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AHrnunckue wmamomel. English idioms

Kak ycnewHo pa6OTaTb cnanomMmamm B AHINNVCKOM si3bIKe.

,ﬂ,aBaVlTe paccMOTPUM YHacCTb MNONYNAAPHbIX BblpaM(GHMIZ, KOTOpPble BCE Mbl 4aCTO MUCMNOJIb3yeEM B Hallemn

pyCCKOI7I peyn, a, 3HaYNT, PaHO NN NO34HO 3aXOTUM 3HATb NX U Ha AHIINMICKOM si3bIKe.

Beab 40OBOJIBHO YacTo HY>XHO He MPOCTO nepeBectn, a HaTWX 3KBMBANEHT Hallen pyCCKOI7I MbIC/I B aH-

FMUINCKOM s13blKe. Bo Bcex s3blkax eCTb BCe HaLUW «6/10KM 1 16/10HU» Ha Mnapy C «3apblTbIMA cobakamu».

Hy)KHO MPOCTO 3HATb, Kak MME&HHO 3TO 6yﬂ,eT roBOpUTb NHOCTPaHeL.

Pycckas yctoiiumBas ¢ppasa
BuTbca Kak pbiba 06 ne

BbITb Ha cegbMOM Hebe

Banate aypaka

Bvnamu Ha BoAe nrcaHo

BoanTb Koro-nn6o 3a Hoc (BTMpaTb KOMY-11M60 ou-
K1)

FonoAHbIN Kak BOSIK
JenaTb 13 MyXu C/ioHa

[leHer Kypbl He K/OHT (yTonaTk B POCKOLUM, Ky-
naTbCs B 30/10Te)

JAywa ywina B NsTKm

3apybuTb Ha HoCy
3BEé37 c Heba He xBaTaeT

Kakasmyxa Bac ykycuna?

Kak aBaxAbl ABa YeTblpe

KyI'II/ITb KOTa B MeLlKe

NlnTb Kak 13 Bejpa

AHIINIACKUIA SKBUBANEHT
To pull the devil by the tail
To tread on air unn To be in the seventh heaven

Act the fool
Play the fool

It's still all up in the air
Itis a castle in the air
It is waiting for dead men's shoes

To draw the wool over someone’s eyes

As hungry as a hunter (as hungry as a wolf)

To make a mountain out of a molehill

Rolling in money

One's heart sank into one’s boots nnu My heart was in
my mouth

Put that in one's pipe and smoke it
He (she) would not set the Thames on fire
What's bitten him?

As plain as the nose on your face nnn As sure as eggs is
eggs

To buy a pig in a poke

It rains cats and dogs

[laHHble MaTepuanbl 3anpewaeTcs U3MEHATH,

KOMWPOBAaTb,

pacnpoCcTpaHATb WM nepenaBaTb APYTrUM JiMUaM B HEKOMMep4YeCKMX uenax npu ycnoBumn

npe06pa308msaTb mnu 6paTb 3a OCHOBY. Bbl MoxeTe wmx
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Pycckas ycroiiunBas ¢ppasa
Mwup TeceH
Ha3bIiBaTb Bewn CBOMMN NMMEHaMW

HepenMBaTb M3 MyCTOro B NOPOXHeEeE

[ToTOM cymn C KOTOM

MoxoXmn Kak ABe Kanauv BoAbl
YouTtb AByX 3aliLeB

XOANTb BOKPYT fa 0OKO/0
Kanna B Mope

MbaH B cTeNbKY

C HUM nydllle He WyTUTb
BctaBatb € neBoi Horm

Kak 06 cTeHKy ropox

Kak pykoi cHa10

KNnuH KAMHOM BbI6MBaTL
Mocne goxpanuka B yeTsepr
Korga pak Ha rope cBUCTHeT
Hewm kak pbiba

Hwn K ceny, HM K ropoay
ObeLaTb 30/10TbIE FOPbI

CTpensHblii BOpobei

AHINACKWIA SKBUBaNEHT
It's a small world
To call a spade a spade
Mill the wind nnwuFish in the air

Later-alligator
(6yKB.: «[M03Xe - ananratop», pPUGPMOBaHHbIN OTBET Ha
cnoBo “later”)

As like as two peas

To kill two birds with one stone

To beat about the bush

Adrop in the bucket nnnA drop in the ocean
As drunk as a lord

He is not a man to be trifled with

To get out of bed on the wrong side
You might as well talk to a brick wall
It has vanished as if by magic

Fight fire with fire

When hell freezes over

Once in a blue moon

One keeps mum as fish

Neither here nor there

To promise the moon

A knowing old bird

CoBer, kaK paboTaTb C 3TUM CMUCKOM: €C/IN Bbl peLlnTe Ha PajoCTax BCe 3TO BbIy6puTb, MO, B Byay-
LLeM NPUrognTCcs, To B ByayLLieM 3To, BepOsiTHee BCero, NpocTo 3abyaeTcs.

PelleHue: B TeueHVie cnesyolmx JHen npuciywanTecs K cebe, K CBOeM pyccKom peyn, Yto 1 Kak Bl ro-
BOpuUTe B TeueHme AHSA. M, ckopee Bcero, Kakne-To 13 3T1X BblpaxeHur Bbl ynoTpebuTte. Tak BOT Bawa

3azaya 6yseT He MPOCTO «BCTaBUTb» aHMINACKMIA SKBUBAJIEHT B CBOE PYCCKOEe Mpea/ioeHue, a BbICTPO-

D'aHHble MaTepuaibl 3anpellaeTca U3MEHATDL, I'IDeO6DaSOBbIBaTb nnn 6DaTb 3a OCHOBY. Bbl MoxeTe wnx

KOnMpoBaTb, pacnpoCTpaHATb WM nepefaBaTb APYrUM nnuaM B HEKOMMEpYEeCKUX uenax npu ycaoBun CTp 2
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WTb 3TOT 3KBMBaAeHT NMpaBuW/1IbHO, COrNMacHO BpeMEHaM 1 1nuam, eci Toro Tpe6yeT KOHCTPYKLWA. pr-

60 roBopsi, He HYXXHO 3aKkpbIBaTb N1E€BbIV CTONBUK 1 3yB6pUTL MpaBblii, 1 HAO6OPOT. ITO BCE HYXKHO CPa3sy

Ke BLUNTb KOHKPETHO B Ball CTW/1b, B Balln NpeanoXeHud, B Bally pea/ibHOCTb.

OfHaKo ecTb W Takue ¢pa3EOﬂOFVI3MbI, KOTOpble rnepeBogATCA C PyCCKOro Ha AHIMINACKUIA MOYTU Ao-

CNOBHO, @, 3HAUNT, X 3aMOMHUTL ByAeT B pasbl NpolLe. [laBalite nx paccMoTpumM!

Pyccknin BapnaHT
Virpatb c orHem
Oxumratb MOCThI
HeT abima 6e3 orHs

TpyLontobuBbIA Kak Nyena

XunTb Kak KoLLKa € cobakow

Jeno vectn

CnuBkun obLlecTBa

Wrpa ctout cBey

O60poTHas CTOPOHa Meaanu

Xneb6 HacyLLHbI

BeaHocTb He mopok

JlapeHoMy KOHIO B 3y6bl He CMOTPAT

Eypﬂ B CTakKaHe BO/b

AHrauniickuii BapuaHT

To play with fire

To burn bridges

There is no smoke without fire
Be as busy as a bee

To lead a cat and dog life
to fight like cat and dog

Point of honour

The cream of society

The game is worth the candle

The reverse (side) of the medal
Daily bread

Poverty is no sin

Don't look a gift horse in the mouth

A storm in a teacup

ﬂaHHHe MaTepuaibl 3anpellaeTca U3MEHATDL,

KonMpoBaTb,

HDeO6DaSOBMBaTb nnn 6DaTb 3a OCHOBY. Bbl MoxeTe wnx

pacnpoCcTpaHATb WM nepenaBaTb APYTrUM JiMUaM B HEKOMMep4YeCKMX uenax npu ycnoBumn

obszaTenbHoro ykasaHua asTopa (EneHa Wununosa) u ucTtouHuka https://speakasap.com

Ctp. 3



	Английские идиомы. English idioms

